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= „Tänk.dig.en stad, ‘eller dar det Annesatk kunden 
‘Alla Aro. de sammanslutna till en församling, 
‚en enda, genom en och. samma.tro pa én,.och samme 
_Fralsare,. en. och: samma nitalskan om sjalars: 
ngen star pa sidan, enstaka. Alla hanga de 
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 Meristna församlingen, II, av . — Avskedssäng av D. 

predikan. — En praktisk at 

GQatafsson; Kalbo, av N. oberg” (med fotogr 


‚(Med — Fran redaktion och exped 


— Fran verk 


för sakta, 
rkan i 


— Vackelsesang, ‘av L. 'Högbe 


Pals, Kristi hänge for eder hed’ 


Er de: troende. i Efesus. »sammanbyggdes till en Guds. 
boning. i anden», 
. förra Kapitlet. 


mans, sasom- byggmästaren fogar ihop stenarna i ett hus, 
„sa. alt ingen enda sten ligger avsides enstaka for sig, 


titan var och en har sin. bestamda plats i muren, stödd 
av andra och sjalv ‚stödjande, buren av-andra.och sjalv 


barande.. Detta var icke .blott, för Paulus en:härlig syn, 
‚utan. def. ar sa tor, ‘Gua, OC 


troende. . 


“Vid dessa 'betraktelser- följes den Sversattning av Nya 


Testamentet och som av v lekitor | 


+ 

is. 


den andre. 
‘kanner sig tryckt av den andre. Den understa »stenen» 
‚ar lika viktig som den dversta. Alla hava blott ett mal 
— ett enda — nämligen att var pa sin 
basta, pa det att församlingen 7 ‚sin helhet md bliva 
och vara en vardig boning dt Gud 
ideal till forsamiing? Vore det icke en harlig syn? Jo. 
Men 1at oss dä, var och en pa sin plats, vinnlagga oss, 
att det mä bli s4 i vdr församling! Lat oss tro, lat oss 
alska, lät bedja, lät oss vara outtrottliga i {janan- 
Nar Herrens Ande far’ hantera’ oss, sasom_ mura- 
ren "hanterar. stenarne, da blir det sa Da bli vag- 
Intet horn, ingen kant sticker 
ut) Ingen sten ligger’ pa sned. Ingen sten avlası att a 
| skjuta fram nagra: centimeter framom de andra. 
For att i sin man bidraga till detta var Pails: 
villi att göra och lida vad som helst. 
bygginastare, säsom- han sjalv sager i 1 Kor. 3: 10, och" 
han’ visste, ‘att han byggde hus at Gud. Darfor var han 
_brinnande: i’ sin nitälskan, att huset, forsamlingen, matte 
bliva heligt och harligt, utan flack eller dylikt (ER, 5:27). 


sasom..han säger- i sista versen av 
‘Det är-idealet: för forsamlingsbildandet, 
att Anden, ‚den helige Anden, drager den ena människan 

efter. den andra till: forsamlingen och fogar.dem tillsam- _ 


det. 
Herre. Kristus och 


fa vara med. Alla hjälpas de at att stödja och bara. 
Ingen knuffar eller tränger 3 


Var och en har sitt rum. | 
‘Ingen förhäver sig Over den andre, ingen 


plats göra sitt 


garne slata och jämna, 


‘Han var en’ 


elchersson. — Svar pa brev, av P. W. — En originell 
sar d, P, W. — Missionshusens Det gär 


Missionsky taltvik 
betald. — "Fran andra 


Vore icke det ett’ 
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Och vilket for varje men 

för varje missionar och varje församlingslärare! Stall 
dig fram inför den bilden, du som | AF MUISSIOREE: eller 
forsamlingslarare! 

Huru Paulus Sick till. vaga i ambetes verk, 


därom  lämnar han själv en livlig. skildring i Apg. 20, | 
dar han till församlingsföreständarne just i Etesus, vid 


 sitt sista avsked fran dem, bland annat säger: u. 

veten, huru jag, anda fran. den. férsta dagen, - 
sedan jag kom till Asien, har umgätts med eder hela _ 
tiden, ‘tjamande Herren säsom en tral med Öödmjukhet © 
och under manga tarar och frestelsér, som hava veder- — 


farits mig genom judarnes forsat, huru jag icke har 


hällit undan nagot av det, som 4r nyttigt, sa att jag 


 icke förkunnat det för eder och lärt eder offentligen och 


i husen, grundligt vittnande för bade judar och greker 
‘om sinnesändringen till Gud och tron pa var Herre 


_ Jesus Kristus. Och nu se, jag bunden i anden far till 


- Jerusalem, icke vetande, vad som dar skall möta mig, 


atom att” den helige Ande i stad efter stad grundligt — 
he vittnar, sagande mig, att bojor och bedrövelser vänta 
mig. ‘Dock aktar jag själen icke ett ord värd för mig | 
själv, pa det jag ma fullkomna mitt lopp med gladje 


och den tjänst, som jag har tagit emot av Herren Jesus, - 
att grundligt vittna om Guds nads evangelium. 
Jag betygar därför for eder pa den dag, som I dag 


ar, att jag ren fran allas blod, ty jag har icke, nallit 
"undan nagot, sa att jag icke förkunnat eder allt Guds 
rad. Kommen ihäg, att jag i tre ars tid natt och dag 
icke har. upphort att under tärar tillrättavisa varochen . i 

2 guid eller klader har jag 

Astutdat.” ‘Ts veten’ ‚sjalva, att dessa” hander hava gjort 

__. tjan$t for mina behov och för dem, som voro med mig. — 
1 allt har jag visat eder, att sa mäste man arbeta och 
- taga’sig an de svaga och komma ihäg Herren Jesu ord, 
att han sjalv sade: Saligare ar det att giva an att taga. = 
Nu satt apostein i fangenskap, alideles sasom an 
‚Men det bekymrade honom icke. Han var 
Det var Jesus Kristus, hans herre 
och Frälsare, som satt honom i fängelse, om det an 
ade skett genom onda människor. Ett underligt betrak- — 
 telsesatt. Men det hade han lärt av Jesus Kristus sjalv, 
som i Getsemane mottog lidandets kalk säsom en kalk, 
som räcktes honom av Gud. Och sedan lärde han 
andra att betrakta saken pA samma sätt. SA säger han 


Ingens. silver. eller 


ee | hade anat. 
Jesu Kristi fange. 


till: de troende i Filippi: Eder ar givet sasom en nad 
icke allenast att tro pa Kristus utan Aven att lida for 


honom (Fil. 1:29). Tank: en ndd att fä lidal Det ar 
ju ett betraktelsesatt, som förvandlar lidandets 


or idel sötma. Ja, i Rom. 5 berömmer. aposteln sig — 
_icke beklagar sig utan berömmer sig av sina 


- Huru fjarran aro icke vi i allmanhet fran en sädan. 


- tro. och ett sadant äskädningssätt! Men tank, om vi 
skulle börja bedja Gud därom och sedan, nar lidande ~ 
 pakomme, ällvarligt öva oss i att taga saken sa, som __ 
2.2.3 Jesus och apostlarna tagit den! Vilken lindring skulle - 
000... det icke vara, vilket Ijus skulle det icke sprida RM; 


-namns skull, 


ne Sammalunda gjorde Petrus och Johannes. . 
_ N&r. de hade blivit hudflangda infor rädet, sa gingo de 

- d&rifran icke förbittrade utan glada däröver, att Gud ~ 
aktat dem värdiga att lida for Jesu namn (Apg. 5:41). 


vag! Och värfor. vi da ick. unna 
oss en sädan lycka? Tank pa det! oa 

Men‘ aposteln tillägger annu ett tankvart ord, dä a 
han säger: Jesu Kristi fänge för eder, d. v. s. eder till | 3 
godo.- Det ar samma -uttryck, : som Nya Testamentet 
begagnar, nar det -heter, att Kristus lidit och dött for 
oss, uppstatt ifran de döda for oss 0. s. v., vilket da 
“icke vill saga, att han gjort det i stället for oss utan 
_oss till godo. Efesierna tyckte nog, att det var bedrév- _ 
ligt, att Paulus skulle sitta i fangelse; Vilken skada! 
‘Men .nej, säger han, det ar icke till skada utantillgagn 
- for eder. Vilket underligt betraktelsesatt! Men likavisst . 
som’ Kristi lidande .skett forsamlingen till godo, lika 

visst kunna vi saga, att ingen nägonsin lidit for Jesu | 
utan att det kommit pa ett eller ann 
satt forsamlingen till godo. Forr eller senare har dt 
blivit och skall det bliva uppenbart. Lät oss barafänıka  —s_. 
pa dem, som i vart land varit förföljda for Jesu namnss 
'skull.. Huru har icke deras lidande och deras uthallig- ~ 
het varit ägnade att bana vag för den större frihet, som ees 
 församlingen nu ätnjuter. I sanning: de andliga for- 
mäner, som församlingen nu ätnjuter säsom frukt av 
‚fädernas lidanden, äro. alldeles oberäkneliga. ‘Darfor 
‚förmanar Paulus i v. 13 de troende att icke vara ledsna 
for hans lidande. Ett skönt betraktelsesätt i ee 
Gud, Oss ett Fatt förständ! 


Halolite. En sädan visshet bör var och en kristen — 


38. 


allvarligt efterstrava. Det ar icke bra att vara oviss 
och tviviande. En man, som tvivlar, ar ostadig i alla 
sina vagar, sage? Jakob (Jak. 1:8). Visshet giver styrka 
‚Alla stora Guds man hava varit utmärkta av en över- _—j 
flédande visshet, att de hört Gud till, att de en ging 
skulle vinna den eviga harligheten, att Gud har varit _ 
med dem och satt dem just dar, varest de stätt. IE; 
Moses, Elias, profeterna, ‚Johannes Döparen v. 
„Las 2 Tim. 4: 7. 
 Déd eller liv. Far jag leva, s& hör jag Herreii tilt: oo. 
och dör jag, sa dor jag for honom. ‘Las kap. 18 ® ar 
Att hora Herren till ar den basta liviérsakringen. = 
Anglar kunna vara antingen goda 
“onda. ‘Nar Nya Testamentet menar de onda änglarıe, > | 
plägar uttryckas pa ett särskilt satt. Set. ex, 
25: 2 12: 2 Petr. 2 _Dartor 
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strom 
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8 febr. 1918 


| For att framhälla den översvinneliga vissheten av de 


troendes fralsning förutsätter Paulus det alldeles orim- 


liga’ förhällandet, att himmelens Anglar: skulle férsoka 
’‚Skilja dem fran Kristi karlek.’ Pa samma sätt sager han 
predikan, att om ock det orimliga skulle inträffa, atten 


, att han ar°sa viss om sanningen av''sin 


angel av himmelen ett annat evangelium; sa 


wore: han förbannad.- Hide 


Med: deta: ‘ord? ‘ménar 


mänskliga‘ välden, vilket vi kunna’ se’ darav, att han 


sätter\ emot vartannat »änglar» och »välden». Annars 


begagnar apostein ordet: aven för att beteckna-angla- 
. makter Se Kol. 1: 16. “Kyrkans: historia vittnar ven = 
~ om’ fafangligheten av alla manskliga .myndigheters för- 
SOkatt- med makt’ eller vald undertrycka den kristna 
 férsamlingen, Otaliga skaror av Jesu’ namns bekännare 
‘=... ha: blivit kastade i fangelse, blivit hangda, ‘drankta, 
branda, korsfasta för Jesu’namns skull; men 
.Jagenting “har hjälpt: ' Gud har givit dem kraft att ut- 
-.. harda allt, ja; mer an Övervinna. “Det berättas om den 
... gamle kyrkofadern Krysostomus, att han genom sin fri- 
modiga bekannelse’ uppvackte” fiendskap emot sig vid 
det “kejserliga hovet.° Nar ‘man fesonerade om, vad man 


skulle: géra för att straffa honom, sa var det en, som 


 föreslog; att man’ skulle döda honom}; men därpä 


en annan: Det gar alideles’ icke an; ty det vore 
bata 'atthastigt forpassa honom in i den eviga 
efter vilken’ han 'själv ivrigt längtar. 

‘Fillkommande ting eller krafter, Ingenting ‘skal! nu 


framdeles kunng' handa; som skall dem, 
ma forespegia oss huru' mörk- ‘och svär som: 
N helstoVi kunna svara:#Ingenting, vare signärvarande® 


| ‘sig 


- eller: tillkomfhande, Skald'skilje 055° ifran Kristi. 
Las: P: 


_ de, ‚sa tillägger 'han har, att inga rumsförhällanden skola 


‚ forma det. Bade: uppe i höjden och nerei djupet skola 
.. de troende: av. berärande Las 


:# Men. orden Kuna: aven tittampas’ pa. den troei 
‘förhällanden. Han 


‘som. nb i Herrens namn.' andra ‘dagen 


ropade> ‘Korsfast:: Aposteln Paulus’och hans folje 
Slagafe, Barnabas, blevo' den! ena dagen räknade säsom‘ 


"AApg. 142/11) Den: andra. dagen biev: Paulus’ 


. Stenad och ‘slapad: utom staden sasom död: Men ingen= 
 dera delen kunde m fran Kristi. ‚kärlek. Las 


'Nägon annan 4 vs nägot | 


‚Fils M5082, mab ve 
Vi behdva’ alltsa°icke vara ‘radda for nagonting, 


EN som varit eller ar eller skall komma. Ja, nar himlarnas 
krafter börja bava, sager Herren till’ sina’ lärjungar: 
edra y ae ‚nalkası eder 


21: 28). : 
Guds harlek; ari Kri Därmed menar 
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goda Anglarne. 


| 
3% Höghet eller :Liksom aposteln forut 
'inga tidsförhällanden, narvarande eller tillkomman- 


- yttre: an den ena gangetr bliva 
den’ andra» gangen nedtrampad. For Kristus sjalv 
jor den ena dagen: ‘Hosianna, valsignad vare 


‘iy: Kristi: ‚kärlek- ar annat an Guds 
karlek, som Ar narvarande och verksam i Kristus. Han — 
och Fadern: ‘Bro ‘ett. Att ar de troende fran’ Kristi | 


Kristus) sa att | Per skulle kied sin: 


‚na dem eller halla dem, utan nödgas slappa dem. Ingen- 


ting i himmelen eller pa jorden, ingenting i tid eller 


rum ‚skallskunna astadkomma nägot sädant. I alla méj- 


liga förhällanden skall han med sin 


% 
Re 
“tly 


ee 


att en troende kristen icke bor vara med om att utan 
-vidare störta statskyrkan. Därmed vore ingenting vunnet. 
‘De ma i stället inom henne arbeta pa att uppbygga en > 
sann kristen forsamling...Om.nagon bor i ett gammalt 


förfallet hus, sä ar det tillbörligt, att han Onskar sig ett 
nytt. »Men da skall han icke börja med att riva ned 


det gamla. Nej, utan han skall börja med att bygga 
Lat, oss taga en bild fran. kyrkobyggnader. 
En församling har en gammal kyrka.. Hon är pa allt 
uktig, trang 
far pamed 


det nya. 


‚sätt otillfredsstallande, dragig, kall, mörk, | 
0. s. v. Behovet av en ny tränger för var 
allt större kraft. Och s& besluter forsamlingen att bygga 


en ny. Hon 'besluter icke att forst riva ned den gamla 
och sedan bygga en ny. Utan hon börjar med att bygga _ 
den nya. Under tiden reparerar hon och förbättrar den — 
 gamla, tills den nya ar färdig., Den. gamla, sage var 


of alla fall battre an. ingen alls. 


| 


‚Varie bild haltar. SA aven Men deni inne- 


häller ven en god lärdom. Och huru har icke utveck- §_— 
lingen gätt hos oss? Att manga förbättringar aro vid- 


tagna inom statskyrkan under. de senaste artiondena, | 


det kan icke. nekas. . Men att detta icke ar tillfyles, 
utan att hela statskyrkosystemet förr. eller senare maste 
» Övergivas, det ar en dvertygelse, som mognar allt mer 
och mer. Och orsaken dartifl ar just den inom stats- 
kyrkan pägäende frikyrkliga rörelsens utveckling, a. 
„ar till följd, att Överallt inom socknarna bildas kristna 
församlingar. Lat oss i allt saktmod och lugn fortga 
pa den vagen, sa att, nar tiden för statskyrkans avlés- 
ning kommer, de kristna församlingarna ma aga dn 
fasthet, som är nodvandig, för att de skolakunna mot- 
svara den uppgift och det ansvar, som dä vänta dem. a 


Statskyrkan är en form för ett visst andligt äskäd- 


Sä "lange Askadningssattet hos folkets dver-_ 
vägande flertal — och däribland en stor skara, kanske _ 
flertalet levande. kristna — motsvarar denna form, star — 


‘hon stark, och alla anfall mot henne äro fruktlösa. Varje © 


Andring i henne mäste föregäs av en Andring i askad- 
ningssättet. Det har utvecklingen hittills visat, och det _ =~ 
kommer att ske aven hädanefter. Det kan ock ga fort a 

nog, Det Overraskade. varje tänkande människa ait.vid. 


1909 se, huru det kyrkliga askädningssättet 
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* Att sjungas vi 


andra | arbetare. Melodien !ampar | 


gentemot den fri kliga rorelsen undergätt en ratt be- 
tydande förändring sedan kyrkomötet 1908. Ma vi bara 
. fortsatta malmedvetet, talmodigt men "framiörallt gud- 
 fruktigt: Det vore nog angenamast att, nar man stravar 
mot ett mal, fa ga raka vägen som en linial. Men nar, 
dar i vägen ligga svara backar eller dalar eller: sjoar, 
sa mäste man finna sig i att pa:omvagar komma dit. 
Detta gar ofta lättare och fortare, 4n om: man envisas 
att valta bort bergen för att fa rak vag. -Allmanna 
Askadningar, insupna och ‚stadgade under arhundraden, 
andra sig icke sa Jatt. Likasa de yttre former, som _ 
uppbaras av dessa askädningar. _Darfor mäste man tala. 


— och det pa alla omraden — att icke allting strax 


blir sa riktigt, som det borde vara. Och framforallt 
‚mäste vi vara-fast medvetna därom,. att. enda sättet 
att bryta ned det oriktiga ar att arbeta fram det riktiga. 
'Lätom oss, därför forena vara_krafter pa detta. ‚Det ar 
nar fjarilen ar tardig, som Puppan | 
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att fa en smula frukost, och huru de an skynda: sig, 
sa blir det dem ofta omöjligt att komma till gudstjänstens 


givas vissa> fall,: 


om’ denna’ sakgallde 


Med av i numret av 
Pietisten. angäende vikten av att komma i ratt tid till 
bénestunderna, har jag fatt ett brev, som ar mycket 
tänkvärt. ‚ Brevskrivaren : framhaller, huru omdjligt det 
ofta ar 
begynnelse: De skola pa m ställen först hava: en- 
skild sammankomst for att genomga texten; sedan själva 


söndagsskolan kl. 9 till 10, därefter mäste de hem för 


egyninelse kl. 11. Han;frägar:dä: Skola de alldeles 

utebli fran. gudstjänsten? Det ar ocksa hart, och jag 

vill visst icke saga, att -de skola gora det. Darfor. fram- 

jag i min förra uppsats, att: undantag mäste med- 

ar utan' ett av de. 

men behj artansvarda. 
Därtill kommer Annu | 


annat fall; som samme 


2 


ocksä frambäller.: Det rör personer, som 


bo pa landet: i närheten av -stad.: For att komma in 
till’ gudstjänsten  mäste de. begagna jarnvag. Sa kan: 
att: taget. kommer. pä en. sadan tid, satt det ar. 
‚omöjligt: for dem. att»till gudstjänstens: anelse hinna: 
fran stationen: till bonehuset. :'Skola: de da nödgas ute- 
bliva?. Nej, ingalunda. De ma komma, s& snart de- 
kunna,> Men: komma; : de se till, att. de, 
komma in sé tyst och omärkli 
nar de söka: ‘sig: plats; jicke férséka:tranga in-i bankar,: 

som redan fulla; :utan. stallet. ga till 


Prine 


sfdanay 
giltiga’ skal ‘komma for sent, ja, för 
vilka det ar regel att) komma för sent. Som om: 

tyckte, att iden första psalmen och bönen:och: 
‘Tasande’ icke hade annat ändamäl An att fordriva:tiden,. 
till: ‚dess'-att« Själva_'predikan. börjar.' Det ar otroligt 


manga; som géra sig. skyldiga; till; en sädan obetank- 
samhetutan. att “besinna, huru de darmed 


stéra 
_predikanten‘ och de »ähörare;' som: ‚kommit ratt: tid. 
g har manga ganger predikat under forh 
‘den, att ähörare kommit nästan andes hel 
det: har hänt, att ahdrare kommit, just»mar jag varit. 
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söndagsskollärare att hinna till gudstjanstens 


‘som mojligt; samt att-de; 


Det bor nu‘ocksa) vari manniska: 


\begripay det ar omöjligt att med nagon varme, pre- 


.dika, medan’ ‘man i huvedgangen mitt framför:sina 6s 


kömma:gäende den ene efter den 
minuters mellanrum: ander» hela: 


«som: stor .predikanten,. han vällar ocksa; att 
församlingen avıhans» predikan' kan fA.den u 
_ byggelse; som) ‘hon. annarsskulle 
ytterst: viktig sak: Jag 


‚Alk. de ord, som 


erben skola. av dem det veder 


del har ‚som: pa: Jesus. 
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att för. sig att: folja ‚modet- och»bilda- ung- 
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er tällen  börjat inse sakens 
| foreniugarnes ingäende och medlemskap i forsamlingarne. 
2 Det kan ju vara av intresse för. de unga att hava 
for sig‘sjalva. “Det bör icke heller klandras, 


® febr. TEN 3 


del: icke.' Församlingen ‘bestar av icke füllt 20 aldre 
 personer. En..del ay. dessa häller. med. ‚ungdomen. - Andra 
Saga: Vad skall det bli av en sa liten församling, av- 

ar: nu: 


utan stir for: sig själv pa sidan om henne.»: 
: Vad denne broder skrivit, det ager sin: tillampning 


denna sak: Att de unga troende:bilda en fore- 
ang, ‘det kan man’icke ha nagonting egentligen: emot, 
ifall denna forening fdrblir:inom férsamlingen: Men 


‚ställer "den. sig: pa’ sidan ‘om férsamlingen, da blir för- 


det? Jag förstär alldeles:icke, vad skal de hava därför. 


| ck, att den’ 'tiden: ssnart ma komma; da ett allmänt upp- 


_ vaknande’ i detta’stycke 'sker,; och da man icke vidare 


10 ae, ‚Em av ‘forsamlingsmed- 
 lemmarne, aro <aldre, andra» nagot yngre. Nar vi nu, 
som > ‚snart mäste ske, lamna detta livet, sa ar det slut 
= sg församlingen, ‘om ungdomsforeningen icke hör: dit 


Gud. tillhérer? Nej. 


delserna dartill. Som vanligt i kafferkyrkorna sutto de 
‘kristna männen.och kvinnorna ‘pa var sin sida i kyrkan 
‘pa -bankar, medan Redningarna 
1 sina röda »tepper>) 

Séndagens text var berattelsen om skattepenningen. 
Och kaffrern utlade den pa följande satt: 
har-om:en penning. Veten I, vad det ar 
för. nägot?- Jag vet det, haller icke. Sa läsa 
vi vidare om ‘en »2ejsare, och att vi skola giva kejsaren, 
‘vad | kejsaren tillhörer. Veten I, vad en kejsare ar? — 


Be _Nej. — Icke häller jag vet det. Alltsä lata vi det vara. 
manga’ stallen.: Jag ‘har ock manga ganger uttalat 


‘porta med de réda  »tepperna>, given I at Gud, vad 


LU kommen : visserligen till guds- 


tjansten dA och dä, men för resten bliven I kvar vid 
hallandet: ett  helt  annat. “Oeh varför ‘skall den göra_ 


taları om församlirgen: sasom: ett, den kristna ungdoms- 


 fOreningen sasom ett annat, utan dA ungdomsföreningen 


stailet’ benamnes församlingens ungdom eller ungdo- 
inom församlingen. ‘Församlingen ar icke bara för 


de Aldre utan for alla aldrar. Se, huru 


gamla behöva de unga, och unga ‚behöva de 
’Stä de, pa sidan: om varandra sasom: särskilda 


fOreningar, 's&. kunna de -icke: vara varandra till den 
net och. valsignelse, som de skulle: var 
gjorde» Jag tror.-aldrig,«att detskulle 


de ut- 


Soh sammas gang jag idetta, jag dock 
‘min gladje: over: att erfara,. buru man pa. 
3 vikt och verka: för ungdoms- 


och. sjalv 


jag ingen: anmarkning att göra darem 


for’ sig 'själva;' och det kan vara ganska gott. Men 
‘skola de därför flytta ur huset och 


sidan. fom ‘den familj;: som de tillhöra: 


En originell predikan. 
: 


att edra avgudar. given icke at Gud, det Gud 
skolen omvanda eder och lata döpa 
| Jesu Kristi namn. Men det viljen I icke. Och 
sa länge I icke det, kunna vi icke komma angen 
vag med eder. 

Och I heru Ar ie, ed eder? Given 1 


at Gud, vad honom:tillhérer? I aren visserligen döpta. 


Och da gav Herren Jesus eder ett pass till himmelen. 


‘Pa ‘det star skrivet: Du ar döpt i mitt namn. Jag har 


on dig dyrt med mitt blod, Du tillhör mig och skall ” 
en gang komma till himmelen och bliva’ salig. Detta 
pass. haven: I fätt en gang. Men huru ar det nu med 


edert liv? Leven 1 sa, som det anstär den, vilken ar 


du icke stulit? Och du, Jakob! Du alskar rusdryc- 
ava’: ©aposteln Paulus: in att av den kristna ung- 
domen* pa en plats. bilda en särskild 


sidan om forsanilingen.  f4tt av Herren Jesus? 


ch skall komma till himmelen? Du’ Peter! Har 


döpt 
ker: och dricker dig drücken, : sa att det ar en skam. 
Huru: ‘stammer 'sädant Overens med det pass, I haven 

Huru’ kan sädant ga för sig? 


Jo, jag skall saga eder Dat tankten gora det onda, 


klappade det pa eder dörr. 


Och vem kom in? Jo, 
djavulen. Och han sade: Vad vill du mig? Du har 
kallat pa mig. 


Och jag vill ocksä behälla det. Men jag vill ocksa gärna 


| » ha ett pass för denna världen, Kan‘du skaffa mig det? 
' De unga barnen i ett hus vilja ju ocksaé hava nägon- 


Ja visst, sade djavulen, ett sädant skall du fä, och be- 


gynte strax att: ‘skriva: Härmed gives ett: pass at N. N. 
för denna variden, sa att han kan ljuga och betrnns.. 


stjala och: dricka sig drucken, s& ofta och: sa mycket 
ma Gud leda vara sin. 


‘och. fruktan,; att icke genom: dem férsam- 


han vill.». Han’ kan: éver*huvud taget göra, vad han vill, 
han har full’ frihet dartill, men sa skall han ocksd vara 


min. Och satte djavulen som‘ underskrift 


‘och ett fér-jorden. 


namn, och sa gav han dig passet-och sade: Se dar 


har’ du ett pass, som galler för livet i denna variden. 


Se dar ha vi det. ju:tva pass, ett för him- 


‘hos eder, kvinnor, ar 


det icke battre Du, har en ond tunga och 


en egendomlig: predikan, som en gäng 
hölls'pä en av''Brödraförsamlingens stationer i Syd- 


tager det icke sa noga med sanningen:: Och du, 
du ‘har ett»s& vackert och: betydelsefullt namn, men du 
ar will: alltid vara ‚modärn och. deltaga i 


alla Slags förnöjelser. Det gar icke an. Fralsaten 


sagt: ‘Den, som vill vara min lärjunge, han förneke sig 


afrika, ‚Missionären:; sjalv. hade ‘blivit: sjuk och maste -sjalv, men det vill du icke veta av. — Men var ar Elise? 
| 


Men: sä:heter det i texten: Givenät Gud, vad Gud © 3 
‚tillhörer.: Vad skall det 'betyda? “Goren I det? I där- 


— Jo, sade du, jag har har ett pass, : 
som jag fätt av Herren Jesus. Det ar bra för himmelen. | > 
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Jesus. 


ar ‚döpt och har fatt ett kristet namn. 
| se ‚icke. . 


' ar död. Det veta vi alla. Se.nu, du Peter och du —-du 


— det kan: handa ocksa dig, ja, kanske förr An du tror. 


Och hur skall det da ga med dig, nar du star och 


klappar pa himlaporten? Jag skall säga, hurw det skall 
ga. Herren Jesus skall komma ut och fraga efter ditt 
pass. Du framlamnar da det pass, du fatt av Herren 
Han läser passet och säger:: Naja, det ar gott 
och val, jag ser, att mitt namn star pa det. Men sa 
frägar han vidate:, Har. du: ocksä levat och: vandrat 


' efter detta pass? DA mäste du sänka din blick, ty. du 


har icke ett gott samvete. Och sa tillägger han: Du 


$Skulle val icke ha ett pass till? Da‘ blir du‘ forskrackt 
och hostar förläget och vet ej, vad. du skall göra. Ty 
ser; skarpt pa dig 
och ‚säger:: Jag» ser, att det: icke ar riktigt stallt med 


du kan ju icke ljuga för Jesus. 


dig. Du har. säkert ett pass till. Tag fram det’ ocksa. 


“ Och: .du letar: och letar, som om du icke kunde finna 
det, men , shitlizen maste. du giva.det at Jesus: 
Han ser pa det, laser det och sager:: Men ‘vad: ar 


detta, Peter? Du. har ju ett pass fran ‘djavulen. | Huru 
char. du fatt det? Da far du ta ditt pass och ga till 
honom, som givit dig.det. Har är ingen plats för dig. 


‘Och det andra passet river han i stycken, ty det galler 
nu icke mer... Vad vill du da gora? ‚Med skam> far du 


vanda om fran himlaporten. Och :dw’förstär, att dja- 


bedragit dig. Men da ar det: for ment att | 
‚och géra-saken god igen. 
‘Forstan 1 nu, fortsatte Wed det ‘ar ‘att 


wat Gud, vad Gud tillhörer: ; 


Det snog; att 
Du maste 
ocksä leva som en kristen, eljest: hjalper ditt Jesus-pass 


, det ar att giva at Gud, vad honom tillhorer. Amen.» 
Det var kafferns predikan. Och: den v 
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En praktisk ag ärd. | 


invigningen 12,120: dollars, men da insamlades 


kansk tidning:: 


4,300, :sä att skulden: redicerades tilt 7,900. Foérsam- 


lingens mediemmar beslöto, da att. ~melian ‘sig fördela 


_ detta skuldbelopp, sa att församlingen pa nyaret skulle | 
vara alldeles skuldfri.. Med ratta säger en: svensk-ameri- 
‚»D&ä man besinnar, ‘att  församlingen 


; bestär. av endast omkring 200: medlemmar, maste. man 
ane att den har varit uppoffrande.» 


Ack, huru manga ställen skulle icke 


kunna om församlingsmediemmarne bara hade mod 


2 


slag till uttalande. 


‚som ~‘sadana 


Giv honom ditt hjarta, giv honom ditt liv. 


icke for- 
I den följande. veckan kommo. manga till missio- 
- naren »och 'bekände sina ‘synder.- 


“aro: av forsamlingen : 


mak. an direkt $a 

A Wash, ben missionsförsamlingen 
byget och invigt| en mycket :stätlig ’ 
_kostat, inberaknad, i runt-tal 30,( ) dollars eller 

. 118,000 kronor., Den pa egendomen ‚skulden 


~Den har 


i? 
} 
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Uttalande’ av predikantmötet Karistad. 


“Vid det i Karlstad nyligen. av Varmlands och Dals- 


predikantförbund hällna. mötet föreläg Aven fragan 


‘om: missionshusen böra hällas Oppna: for anda- 
mal än andlig uppbyggelse och: verksamhet... 


Ett föregäende predikantmöte i Filipstad hade dan 
terat den och tillsatt en kommitté att inkomma med för- . . 
Detta au var huwud- 
av foljande lydelse: | 


Varken predikantmotet eller kon- 


-villeceller agde rätt att-fatta.nagra 


bindande bestammelser, som inskrankte de enskilda for- _ 


samlingarnas: ratt att 4 varje: fall själva bestamma over 
_ sina) forsamlingshus och deras anvandande. «Men. daa 


atskilliga fall missionshusen pa vissa orter oppnats for 


möten och tillställningar, som icke synas: stämma Over- 


ens: med 'deras -bestammelse, ville kommitterade föresliaä 
_Missionshusen. bora: i: regel anvandas för: det 

| ändamäl; vartill: de aro byggda - 
platser för. ‚uppbyggelse genom. Güds. onde främjande 
av verksamhet- bland sma storas-., 
Vid. insamlandet ‘av missionsmedel, darvid. 
platser olika metoder anvandas; sasom auktioner och 
-basarer med: 'varjehanda: anordningar, forsamling- 
arna. vinnlagga: sig om att: undvika: allt, som verkaran- 
‚stöt ochssom uppammar varldsvasende samt fsakar 
och; strid inom férsamlingarna,; 
Församlingarna ‘bora. icke under nagra forhallanden 
sina samlingslokaler: ‚för predikanter, som icke 
ersonligt kända eller av kand fér- 

-samling, förening eller missionssällskap utsdnda eller 


rekommenderade.: Darjamte béra forsamlingarna tillse, 


Om det. endast galler. lokala for 
av’ kommunala ;eller ekonomiska fragor och 
Man är. beroende! ma visa: 

meek sadana: fall, ‘dar. for. hal 
lande: av. foredrag, i wilka.ideelia eller sociala fragor 
skola. behandlas, ma lämpligheten ‚därav- noga prövas 
och. ma församlingarna tillse, att man icke Oppnar for 
.gudsförnekare eller motstandare. till:de troende, viika 
‚under sken av vetenskaplighet eller framjande av socila 
- och kulturella reformer motarbeta biblisk tro kris- 
tendom. | 
_Politiska föredrag och diskussioner böra icke heller: 
forekomma,’ ty .om) [okal-upplates till,enpolitisk frak- 


Vara: bönesalar icke fal ‘bliva: 


¢ 


icke heller kanda :personer;°som.i liv och ara visa 1 

sig tvetydiga eller bevisligen astadkommit s aoe 


ndring och 


ion: fordrar-opartiskheten, :att: man. maste. upplata Aven 
för. en motsatt riktning. ‘Konsekvenserna härav inseslätt. | 
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_PIETISTEN. 


“Für enskilda. ‘som genoih av 


2 Köserter med föredrag eller förevisningar m. m. endast 


egen Viening, bora heller upp- 
Iätas. 


P. W 


; 


x 


>. drarer da? . 


“Ordforande och predikanter -ett cirkular att föreläsas 


församlingarna. ‘Dari stod bland annat: 
> a aie anledning av det husköp, som vi enligt kon- 
aes ferensens beslut i somras gjorde, voro vi tvungna att ae 
 taga_ ett 1ah pa tio tusen (10,000) kronor. Det betala- 
des, narvoffermedien borjade inflyta. Men nu näralla 
-jöner till vara missionarer mast avsändas och en mangd 
_ ““fakningar betalas, ha vi mast lana samma summa igen. 
det i vdra församlingar över hela landet finnes  _ 
ett hundra personer, som kunna och vilja offra ett hundra 
+ Rronor var? Da ar den skulden betald, och vi slippa 
‘fOr dess skull anvanda nägot av de blivande sparbösse- 
„medien. Vilken harlig sak vore icke det! Vemvillvara 
Manu fortsättning folja-> 


I förra n:ret av Pietisten inforde jog ovanstiende 


figur och skrev darom: 


.»Var aro nu de hundra? Nagra hava sig tillkanna 


och. sant in var sina hundra kronor. De överkorsade 
futorna- visa deras antal. »Inte flera?> säger du for- 
‘wanad. »Huru skall det forklaras?» Jo, deandratänkte: 
skola vi vara med om.» 
glömde de. Kanske du själv var en av dem. Gor 
det därför strax, sä att du icke glömmer det igen. 
 f& vi inästa nummer visa alla rutorna éverkorsade. Bir 
det nägra överkorsade rutor pa sidan, sa skadar deticke.» 


Predikantmotet med detta uttalan- 
tillstyrkte dess antagande saval i styrelsen som kon- 
ferensen och uttalade sig fér att betankandet matte som _ 


under dagen manga Iyckönsknin- 
gar. Han fick aven mottaga värde- 
' fulla gävor — allt vittnande om, 
huru. hogt aktad och alskad han 
ar 1 sin hemtrakt. 


. ock sedan dess med nit och tro- 
het deltagit med 1 missionsverk- 
samheten. | 


‚sin fasta tro pa Gud och hans ord, 
gina varma vittnesbörd och 
broderliga umgänge har Gustafsson stort fortro- 
ende och manga vanner. Inom Salems missionsforening 

- har han utfort ett gott verk. Han har under mänga är 
...., varit dess ledare. | Gustafssons hem ha Herrens vittnen 
 alltid varif, yalkomna. , 
manlands läns fria missionsförening. 


--Men sa drdjde de,. och. 


- Detta var ett alldeles förhastadt tal. Darfor mäste 
figuren ut igen. Endast 4 rutor Aro 
den sist var ute.  Varför dröjer 
| Broderligen 


J Gustatsson, Kalbo. 


Söndagen ‘den 9 januari den ‘varmbjartade. 
missionsvannen, hemmansägaren C. J. Gustafsson i Kal- 
bo, Skedevi, Östergötland, sjuttio 
är. Med anledning därav ingingo 


Gustafsson kom vid 20 Ars 
alder till tro pa Gud. Han har WE 


- Genom sin kristliga add 


’ 


Ar. 1909 invaldes styreisen. for‘ 


Som Gustafsson Annu Ar i besittning av god alsa, os 
vi, att Herren annu lange matte honom fa 
Teva och vara till valsignelse for sin 

Pisces valsigne honom och hans hem! . 


N. Mode. 


Va ckelsesan 18. 
(el: Ner 203 i 


själt. Divi sjät pe 
0, betdnk i dag ditt sanna 
fiyr nddens sékningstid, 


Och: du saknar dn Guds frid, 


mark Dricker än ur syndens usla brunnar, 
Salen frid och ro. g unnar, 


BR An ‘ar rum; an ar rum, | 
"Bjudningen till dig ju ndr; 
Se, ddr ute härskar synden, ‘nbden,. REN, 
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febr.. 1910 
* 


Missionsfesten | 
annandag jul. 


distrikts- 

‘velse till meddelat, att han i och 
med denna periods utgäng amnar ‚avgä fran sin .befatt- 
som forestandare för andra distriktet...Han har 
redan- antagit Sollefteä kallelse uva 


lan | 
Missionsskolan. | Sahlin, besdkte Sv. Missionsför- 
‘bundets Missionsskola. pa -Lidingén den 28 jan. Han 
sig dar 3 timmar 
chan lektioner; sang och en’ talovning samt 
-sgjorde sig underrattad om var verksamhet.. For övrigt 
. genomgick han huset fran och med. kallaren till och 
vinden jamte bade pumphuset och gasverket, allt _ 
“lektor. Waldenströms: ledning. Han beundrade 
den offervillighet, ‘som bragt en sa storartad anstalt till 
g$tand utan skuld, samt uttalade sin tillfredsställelse Over 


‘Tidningen’ Ung- 
domsvannen, 
 domsvannen i Ar utgär som Svenska Missionsförbun- 


I | I | | 


J 4 
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REL D AR TION... 


tvivel ‘skal det 


‘: : ‘Gud, bevara evinnerligen sddan hdg och sddant sinne i 
1 Kron, 29: | 


4 > 


Distriktsföreständaren Aug. _Jo- 
_ hansson, Sundsvall, har. skri- 


4 
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Stee 


under vilken 


att hava densamma- inom sitt län. : Efter att hava druckit 


en te han en kvart Over 2 tilt staden. 


A 
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oy 


1 Vi vilja. harmed erinra: vara vanner 
} landet: runt :om, att tidningen Ung- 


dets organ fér de unga. ‘Visserligen ‘utgives. den fort- 


_ farande fran Nyköping oclr i samma format som förut, 
_. men ar dock egentligen var tidning f. o. m. l januari detta 
Ars.-Först vid nästa arsskifte kommer den att Överfiyttas 
“Stockholm. 
» ‚ forut,att meddela oss med de unga rörande missionen 


Genom densamma komma vi sasom 


Nya ritninga 3 PA av. 
| | häller Expeditionen pa att fran olika 
hall samla ritningar till missionshus för. att pa lampligt — 


‚sätt utgiva eller halla dessa tillhanda pA Expeditionen — 
sädana föreningar och församlingar, som skola bygga 


‘vara vanner att hora, att resultatet av. 
 sparbössetömningen annandag jul blivit över forvantan. 
gott. Aven denna gang har var fruktan kommit pa _ 
' skam. "Vi kunde icke tro, att det under dessa tryckta 
-. tider skulle kunna inflyta sä mycket, som det i verklig- 

heten gjort. Till den 6 februari hade influtit 85,700 kr., 


 vilket utgör omkring 6,000 Kr, mera an samma dag för- | 
lidet 


for Svrigt samma. sätt- som vara dem it 


i livets viktigaste fragor, 
Det skulle gladja oss att: fa se e tidningens 


- 


nya missionshus eller eventuellt ombygga äldre sädana. 
Vi äro redan i besittning av en hel del mycket goda 


och. tilltalande forslag,. men vi Onska att göra samlingen © 


sa rikhaltig och gedigen som möjligt. Vi vanda oss där- 


for. pa detta sätt till de föreningar, som hava nyupp- 


forda missionshus, | som de sjalva anse lämpliga och 
praktiskt., uppförda, med en begäran att fa lana de rit- 
ningar, efter vilka husen aro byggda, for att av dessa 
taga en kopia. Sa fort detta ar gjort, skola vi äter- 


stalla originalen. Men denna kopia utbedja: vi oss natur- 


ligtvis tillatelse att sedan pa lampligt satt: fa 


3 


Lagfart 


'komna skrivelser päpekat vikten av att fa missionshus- 


en tomter avsöflirade Sch lagfarna. Satskilt sorgigaefemp 

under senaste tiden framhällits pa de svarigheter, 

kunna uppstä. Med anledning harav har’ 
‘till Expeditionen 'ingätt en mangd förfrägningar, huru 

- man bör förfara för att fä missionshusfästigheter lag- 

. Jarna 1 föreningarnas namn, och genom de meddelanden, 


stadgar dels nödiga rörande 
m. ‚m. 


‘ 
* ; 


ve 


‘Provnummer Ehuru vi kommit ett gott stycke redan 


av tidningarna. | pa det,nya äret och haft att gladja 
oss at ett ratt stort antal prenumeranter pa var tidning, 


kunna vi icke underlata att annu en gang paminna om | 
_ atdelning av provnummer till sadana, som icke kanna 
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Svenska Morgonbladet har var missions- 
föreständare flere gänger med anledning ay till oss in- 


som vi varit i stand att lamna, har det ocksä Iyckats — 

for ‘ett mycket stort antal föreningar att fa denna sak = 
till belätenhet ordnad. Vi erinra därför Annu en gang 
om, att Expeditionen tillhandahäller dels förslag till 
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Pech: 


Karabybergs Friförsamling i ‘Vastergotland 
| vi vi ur ett brev till Expeditionen meddela följande: 
| Församlingen har tills nu pa nyäret bestätt av tva — 


N kretsar, Karabybergs krets och Tuns krets. 
ärsmötet cen 4 jan. avgick Tuns krets for att bilda 


egen missionsforening, vilken Aven ‘Onskar ansluta sig. ; 


Missionsförbundet. 


'Karabybergs friförsamling har nu endast 15. med- 
lemmar, sedan Tuns krets avgatt. Men Herren har väl- — 


Signat oss sa, att vi kunnat bygga ett. missionshus at 
oss, vilket invigdes den 23 aug. 1908. Huset har under 
fortiden sommar mälats och en ny orgel ar nyligen in-_ 
 Kköpt, vilken invigdes, dä huset efter avslutad mälning 
eee Öppnades för ‚predikan den 25 sistl. Juli mänad. 


For. dövstumma i Nässjö och trakten daromkring 
var missionsmöte anordnat i Betelförsamlingens kyrka 
3 Nässjö söndagen den 9 jan. Närmare ett femtiotal 
 dövstumma voro närvarande. 


Motet var i alla avseenden gott och skall forvisso 
utan® frukt. Innan mötet avsiutade 
‚de ‘ddvstumme fram och »uttalade> 


sari pa dem, och ömmat for deras andliga val. 


ae början en ny tidning:. Missionsblad för Blekinge. 


 Dess uppgift är enligt programmet att tjäna de troende, 


missionsföreningarna oc församlingarna i Blekinge. Fernström ha under sin. vistelse i hemlandet’ batt-i 


Missionsbladet, som vill vara det andliga folkets i dessa och stanna nu- for att fullborda sina studier. 


: a egen tidning, utkommer en gang i manaden. 
Vi tillonska den nya tidningen mycken framgäng. 
. “Matte hon vinna inträde i manga hem i det fagra Ble- 


a _ och sprida ljus och välsignelse, vart hon kommer. rien uttalade broder Fernstrém sin och’ sin-hustrus — 


Malmbergets kristna missionsförening har till pre- 


Er enhalligt kallat studeranden O. S. Svenning fran 


platsen omedelbart. 


Vrigstads Västra Friförsamling invigde ‘ett 

i Lammafors den 18 jan. Kyrkoherde Ivan 
Lundgren och pastor Karl Palmberg predikade, 

a Ett av missionsvannerna i trakten lange kant behov 


uppfylit. Pa huset, som uppfördes forliden sommar, 
 Milar en jämförelsevis' ringa Tomten ar 
—skankt för all framtid.” 


Men han | pa den? P. w. 


Vid mötet, som pagick 
hela dagen, tjänade som »talare» Svenska. Missionsför- \ 
bundets missionärer för de dövstumma, P. Alfr. Person 
ee a Nilsson samt herr K. Ringström fran Jönköping. — 


Ny tidning. "1 Karlshamn utgives frän och med ie 


-vid . Soldathemmet. :: 


Persson. pa formiddagen avskedspredikan i Betlehems- 


Värmi ‚och Dalslands hon 
och ärsmöte:i Karlstad den 12—14 jan. 


Efter val av funktionärer vidtog samtal over föl- £ | 


'jande fragor: Hurudan Ar var ställning till Herrensord 
i Upp. 2: 1—5? Vilken ställning bora vi säsom evan- 
gelii predikanter intaga till var tids politiska och sociala | 
 ‚spörsmäl? Pa vad sätt kunna vi bast främja det goda 
“och motarbeta det onda i var tids ees: 
Vore en delning av sjunde distriktet till. gagn för verk- 


. samheten?. Satta vi predikanter oss tillrackligt in i för- es | 


‘Men pa . samlingslivets mangsidiga fordringar for att kunna gagna 


och tjäna sarskilt de pa ledande gavor mindre lottade | 
forsamlingarna? _ 


forhandlingarna. Vid den offentliga diskussionen be- | 
handlades nedanstäende frägor: 

Pa vad sätt Ar det möjligt att fördärva Guds tempel, 
‘och vad bliva foljderna .darav ?. Vilka aro de storsta 


-orsakerna till att i ‚närvarande tid, sa fa sjalar bliva 


omvända? 
. Bäde de ‘enskilda: och offentliga 


| av en allvarlig, prövande och uppbyggande ände .— 


kvällen hade forsamlingen anordnat en == 
trevlig. -valkomstfest för deltagarne i mötet, da gemen- 


. sam kvällsvard intogs, och sjngos ay 
‚Sängföreningen Bion 


De övriga kvallarna höllos goda, “uppbygeliga fore: 


| drag av flere talare. — 


Med’ allvarlig bon pa kna infor: Gud borjades och 


, steg en av | 
eh de övriga 
d@vstummas tack för dagens möte samt bad att genom hava för ett är till sin predikant Kallat pastor 
Nilsson och Person fä till Svenska Missionsförbundet 


| : framföra de närvarandes tack, för att 


Strömsnäs ‘och Markaryds 


Andersson fran „ Andersson’ har’ 
‚kallelsen. 


Avekedstest holls a Betania - sönd. den 30 
ian: for missionär K. A. Fernstrém och hans fru; som . 
nu atervanda till sitt missionsfält-i Kina. ‘Vannerna 


Qusby. Tva-deras gossar "genomgä realskolan därstädes 
De ha 
under tiden fätt ett- mycket gott hem hos ‘grosshandl. 


Kristenson därstädes. 


Vid avskedsfesten, ‚som: missionsforening an- 


stora belätenhet med vistelsen i. ‚Qusby och den: tryee- 


het. de: kande Over att f4 lämna sina gossar kvar i en 


'sädan vankrets., Att aven syskonen Fernström giort 
sig omtyckta och värderade, darom vittnade bade de — 
‘manga talen, som höllos, och en minnesgäva, som Över- 
lämnades- at dem. Predikant Williams framförde för- 
samlingens. tack till syskonen Fernström: för den 


won i verksamheten under sin wvistelse pa 
att fä en samlingslokal Ar sälunda till deras stora gladje — 


fria Missionsförening ade den 30 iene 


avskedsfest for sin avgäende ‘predikant, P. Pers- 
son, som. avflytfat. till Falun för att bliva föreständare 
Infor fullsatt- hus: höll predikant 


it 


Ovanstaende. frägor behandlades. vid de enskilda 


? 
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Väckelsens 'Oland skriver en. med- 
-Predikanten. Ww. fran: ‘Hemse, Gotland, 
tid werkat) har: Olands. nordligaste socken, 
Böda. Vid hans i forsta  besök böjde sig nagra, som 
sökte: fralsning: genom tron pa Kristus.. Men da kan 
de... sedan kom tillbaka och hade -arbetat nägra veckor, 
| >. Ango vi» sarskilt en kvall se en härlig syn, i det 
Inemot 20 personer bado om Guds förlätande nad. 
|. Bland dem, som sökt och funnit fralsning, finnas nagra 
 @ldringar fran. 60 till 84 ar. Herren har ock välsignat 


F 


Fran Oskarström. skrives till Pietisten: 
1 Oskarströms folkrika samhälle, dar forut 
ga nska. kallt pa det. andliga omradet, gar nu. Herren 
= fram med sin Ande, väckande. och livande, _ 
Stora. skaror. samlas varje afton imissionshuset och 
ha statt upp för. att folja Jesus. Predikant Albert 
leder. mötena, och de troende med 
“varma vittnesbörd ‚och liyskraftig. sang... 


Vi kunna ej nog tacka Gud for hans bape. 
Fran: Redbergslids Missionsförening, Goteborg, med- 


har’ även besokt oss med sin ‘Ande 

Cy : im 'väckelse for manga. Vi ha fätt bedja med manga, 

 sens vind dar gätt fram, varvid, mellan : 30 ‚och 40 


ao. Undenie. 


jade boneveckan en 


Vid Arets början hade föreningen 201 med- 
lemmar och’ vid dess slut 225. Inkomsterna hade under 


“Utgifterna’ till inré, och “yttre missioner’ anslag till mis- 
sionssallskap, Jéner “och omkostnader 'utgjorde under 
‘samma tid kr. 4, 59, ‘Behällningen till 1910 
-‘utgjorde kr. 166: 15.‘ Föreningen har under äret säsom _ 
gava genom testamente av en avliden mediem: ‘fat 

| en av omkr. 600 kr. 
__Krylbo_ Missionsforening sit ärsmöte, 
8 jan. Av_ revisionsberättelsen framgick, att for- 


_ eningens inkomster under 1909 uppgätt till kr. 2,262: 35 
samt dess utgifter till kr,. 2, 139; A 
hade avbetalts kr. "600, 42 


Som nastkommande nov. 25 ar forflutit, sedan fore- 
 mingen bildades, uppdrogs ät- styrelsen att, om.den fann: 
lAmpligt;. i. samband med invigningen av det under 
varande soldathemmet anordna 25-ars jubileum. 
‘Det ‘av -distriktsmotet.i Ludvika uppsatta förslaget 


sitt folk. Nu ar shar sing och 


vid ärets slut 91, 
lidet. ar, haft en inkomst av;kr. 2, 
som. i tvenne kretsar ‚insamlats. tilı deras byggnadskas- 


2 kr. 276; 62... 


= : | Mönsterds pareaink firade. tr sitt 


etydligt--Öökats och uppgingo till kr. 4,645: 14. 


inom ‘socknen: 


| mote. den 16°0ch:17 jan: i Missionskyrkan i, Vasteras. 


ill ‚distriktsräd- behandiades,: och: avgav: konferensen:en- 


Karlsson, »Västeräs, John H..Eriksson;'Sala, och som 


 suppleanter O. Lidén, Tärnsjö, H. Dallof, Vastanfors, 
och folksköllärare Larsson: i Sparrsatra. 


‚Vinslöfs: Friförsamling höll sitt Arsméte n agen 


under sin gamle varderade ordförande, J. Nilssons, led- 
ning. Församlingen har under det: gängna äret, liksom 


under de föregäende haft regelbundna offentliga och en- 
skilda mdten och arbetat med välsignelse. Rakenska- 
perna slutade pa 4,900 kr., och medlemsantalet var vid © 
arsskiftet 134. Församlingen har sedan den.1 sept. - 
for forsta gangen haft stationerad preaikant, 


 Katrineholms: Missionsférening hade den. 16 jan. 
sitt arsmdte. Av arsberattelsen framgick, att mediem- 


marnas antal under 1909 ökats med 25 till 143, För- 


utom av. pred. Liljenberg har predikoverksamheten uppe- 
hallits: av. flere bland församlingens medlemmar. Aven 


rektor or med. Och : 
Ange) 


‚Av framgick, oreniogine 


fillgängen. vid arets början balanserade 4 kr. 20,596: 19, >: 
däri inberäknat fastigheterna: missionshuset 7,000 kr.,* _ 
 predikautbostaden 7,000 kr., missionshuset i Strängsjo 
4 ‚00. ‘inventarier 1,450 kr. Skulder 5,700 kr. 
5% Inkomsterna under äret uppgingo till kr. 3,885:62 — 


Missionsforbundet kr. 425: 23. TER. 


Borgsjé Brédraférening hol! den u 
‘mote’ i kapellet Fridhem, Erikstund. Medlemsantalet ut- 
Forsamlingen har under, for- 
418 ‚utom ‚des medel, 


sor, ‚Till Svenska. yl 


jaw ‘Mediemsantalet uppgar till 284; under äret ha42 
intagits i församlingen, 3 avlidit och 10 avflyttat. -In- 


_ kömsterna för det gangna aret uppgingo till kr. 3,800: 60. 
| Tilt Svenska Missionsforbundet har insänts kr. 826: 89. 


Göflunda.. Lut. ‘Missionsférening hade den 23 jan. 
sitt Arsmote i Lungers missionshus. 
_Foérsamlingen har under äret bedrivit i 


for forsamlingens predikant,'K. A. Oberg, som avflyttat 


till, Mora strand.‘' Sasom minnesgäva fran forsamlingen 


Overlamnades till Oberg 200 kr.‘ Oberg har tjanat for- 
i nagot Over 4 är som dess predikant. 


‘Hijo Brödraförsamling. höll sitt ärsmöte den 17 jan. 


fürsamlingen har under äret beviljats inträde at 25 
wen: bestär nu av Inkomster 


; 2 ? 


~ missionshus samt i skolhus, som upplatits för verk- | 
Forsamlingen har under 
med 10 personer och har nu 356 medlemmar. jgé- 

Inkomster och utgifter ha balanserat pa kr. 6,885: 40. ee oo 
| samband med’ ärsmötet: var avskedsfest anordnad 


* Dette ar ett gott och i iall mätto exempet 
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och 3,500. kre Ti Svensiar Mis- 
sionsforbundet har insants eirka 600 kr.’ 
Församlingen har en trevlig och skuldfri lokal; 


‘Brod -aférsamlings Ungdomsférbund, som ny- 
een höll sitt ärsnıöte, har under aret, utvecklat en livlig 
 'verksamhet. Medlemsantalet Ar: 58, 
fa undantag* ocks& medlemmar ' av församlingen. .In- 
komster och utgifter ha varit omkring 900 — Till. ung- 
Hjo brödraförsamling 400 kr. 


 ‚tioärsfest den 5 jan. Av den foredragna tioärsberättel- 
framgick, att ungdomsföreningens framsta uppgift 
ss varit gemensam uppbyggelse samt att stödja missions- 


® 


hednamission mycket . intresserat ungdomsföreningen, 
arhgen har den sant bidrag till denna mission. Bland 

: socknens sjuka och fattiga har föreningen Aven försökt 
verka.' Inkomster och utgifter balanserade under det sista. 

| : pa kr... 530: 20. ‚Nuvarande mediemsantalet ar 


_Visby. Erifärsamling höll sitt Arsmöte den. 14. jan. 
“Gi Guds stora nad har endräkt och frid fatt rada 
församlingen. . ‚Offervilligketen. hos vannerna har 
varit stor. Rakenskaperna balansera pa 3,665 Kr... varav 
. 928 kr. 
mission. 


jan. '„Mediemsantalet var vid ärsskiftet 406. 
räkenskaper pa, kr. 4, 34: 18. 
“Amals ‘Missionsf6 ening firade ‘sin arsfest den’ 2 
jan. i Elimkyrkan i Amal. Distriktsförest. Enoch Ols- 


Frandefors, predikade. 


| Y 7,000 kr., varav omkring hälvten varit donationsmedel. 
betala 3,300 kr. pa Sina missionshusskulder, 


“genom sin aktade 


x 


foredrag hdllos av pred. M 
Bykvist,. Högsjd. ‚Under: ;middagsrasten hölls enskild. 


‘konferens med. ombud och 'styrelse. Kassan visade en 


»behällning pa 429 kr. ‚Den: gamla styrelsen omvaldes. 


fattades att fortast mdjligt anskaffa och kalla — 


Detta later, som om den själv icke tilihörde missions- 


De aro alla med 


 fOreningen i dess verksamhet.* Aven har ungdomens 


-avsants till Svenska Missionsforbundets 


‘son samt pred. Alfred INRFISIAN, och Ohldin, 
_Inkomster.. och utgifter: ha | ‘maiinn. 6- 
Genom erhällandet av dessa. har föreningen AN 


En stor och smärtsam forlust har föreningen gjort 


3 O:de Arsmöte i Sandö missionshus den 23 jan. Mötet 
 Oppnades av. föreningens. v.. ordf,,. G. Grundel, varpa 

M. Johansson, Kramfors, och 


de Iyckligas antal,; som: fa | ‘Vaet mis- | 


‘sionshus: star nu ordentligt infastat i föreningens namn 
och utam nagon skuld, höra vi. 


1910, kunde dess ordférande bringa missionsvannerna 


tald. 


Da: hosten. 1892: bievo utstangda fran. ‘skol- 


nar Lycksele mis- 
sionsforening firade sitt. ärsmöte den 13—16 januari 


| ‘huset har> pa platsen och nödgades 'hyra en gammal 
danslokal utanför samhället till bönsal, sag det ej sa 


‚lovande ut för: den fria verksamheten "härstädes. 


mitt inne i 
oroas Over nagon Skuldbérda: ig 


Nu 
“aga vi ett eget hem, som rymmer cirka 400 personer, — 
samhället och behöva for ej 


“Att vi nu känna oss ‘glada och God 


‘Och de vanner, som ‚varit ihälliga att offra för saken, 
‘behOver jag knappt namna. Det forstar en och var, ‚som has 


varit med om. andlig” verksamhet. 
Fran Tun meddelas:. 


ait 


-»Den 24 sistlidne januari kunde vi enda 
kr. 117:50 
‚Av Herren 


vi. haft pa. vart missionshus, nämligen | 
för en orgel, som inköptes i somras. 
det skett och är_ ett under för vara 6gon.» 


Sidinsnds 


> 
x x 


n dess 
voro ‚närvarande.. ‚Och ‘st 


+ 


'början bytt Om namn. 


-holmskyrkan, Stockholm, pastor Samuel Tnysell. 


synes 4 annat ställe i detta n:r av Pietisten : 


30. jan. tacksägelsefest med anledning. av, att skul- 
‘missionshus var betald. Flera’ hundra 


‚valkända. tidningen, har fran och med detta 4rs 

Hon heter numera Evangeliskt 2% 
Veckoblad och redigeras atlifort av predikanten i Blasie- eh 
Herrens valsignetse fortsatiningen Over den. gamla 
 bärarinnan, som i snart 50° ar fatt Sin: 


i 


frivillig:kären 


‚det bland 


x 
j : 


Lösen ar en 1 ny:tidning, din. 
Jppsala... Tidningen har som 
‘motto: »Sveriges folk) — .ett Guds folk.» anmälan 
‚»Alira- narmast: vill: tidningen - 
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‘som vilat Over församlingens kyrka, da var till fullo 
betald, ‚ Under, tack, till.Gud uppbrandes 


‘ 


P 


ee &ro vi i 


meddela följande, vilket visar, att 


Providence, Rhode Island, var nyarsafton 1909. forsam- 
ee ad) till tacksagelsemote ‘med anledning av, att den skuld, 


N 


vi, ‚huru Jesus sin. sista 
flird till Jerusalem helbragdagjorde tio spetalska, dag fävi 
betfakta, huru han under samma färd den 


„Texten läses. 


x 


blind ar snart men vilket, ay 
det. icke!.. Till huru mycket, uppskattar du din) lycka, 
att kunna se? Har du. tackat Gud tor denna. valgarning? — 
Svara infor dig sjalv och inför Han var icke blott pling. 
sages mera öm:hans sorglig: ‚belägenhet -enligt 35 

.:Han. var en tiggare,. Det. ar ett rägat.elände att vara blind. 
och tillika s& fattig, att man mäste tigga bitarne .att stilla 
hunger med! Andra kunde. vad som. tilldrog. sig runt .om- 


al hon icke kunde 


“han p 


| pa andra ‚Atlanten aven Onska, fa 


=: 


% 


.. sinsovärdighet, 


y 

% ® 
x 


‘Genom berättelser.; Varför satt vid agen? 


« 4 


d >’ 


a 
pa tage i behäll — och vilket av dessa kom honom nu till 


hjalp? Vad uppfattar han forst genom hörseln? Han hörde . 


folket ga förbi. Vilkeh fraga framstaller han? Vilket svar fick 

sin fraga? De. berättade för honom, att Jesus fran 
Nasaret gick forbi. Säkert hade han hört mycket gott be- 
rattas om honom — och vad 


Den blinde beder Jesus om hjälp. 


"hp blev den blinde till mods, dä han hörde, att Jesus. 
"nike? Han blev glad. Men här var ingen tid att forlora~ 


-— vad begynte han. att göra? Huru ropade han? Jesus, 
dig över mig! Denna bön är kort men | 
en nödställd människas rop om räddning. Den 


Davids son, 
innehällsrik — 


gick ifrän Natel, och — till vems hjärta tr 
uru mycke 


forbarmande allt? 


‘hon av dem, som. gingo före Jesus, hjalpa. 


förbarma 


_mannen? De tyckte, att det var förmätet av mannen att be- ao 


‘Svara Jesus och hejda honom pa hans vandring — de ansägo 
opassande: Huru heter det därom enligt den 39 v.? 

gar det 4n i dag. Sa länge den blinde blott tiggde sina sıhuler: 
var han täld; men huru gick det, nar han begynte äkalla Jesu 


Han ‘blev näpst.  Varför ar det alltid sa, att nar 


vander sig | till Jesus med verklig bön, sa skall han näpsas av 


son, förbarma di Ge mig! ‘Vem hade Tart derine att bedja 
Sat et hade nö 


‘mannen sä. ‚ropade och bad, stannade bullret av. 


de ropen fran skaran lade sig... Varav kom 
_ det sig? an redan förbi? kunde den stackars blinde tanka. . 


Vad var anledningen till. tystnaden? Se början av v. 40! Vad — 
befallde Jesus lärjungarne att göra med mannen? Att leda 


honom fram till Jesus, Dar stod han och tyckes icke i sin. 


ängest fatt fram nagot annat ord an det ndmnda nddropet. 
Men. han stod dar sjalv sAsom en bön, som talade battre an 


‚alla ord,.. Vilken fra; framställer Jesus? Vad vill att ji 
shall öra dig? 


sädan fräga kan framstallas huvudéakligen pa 
upptagen person faren 
olaglig av en hjälpsökande, kanske han slungar 


olika satt. Nar ‘otalig,. stran 


fram en dylik fr »Vad vill du, att jag skall göra dig?» 
. Eller nar en moder ‘vid ‚sin. älsklings plägobädd vänder si 
till sitt sjuka barn för att fä veta, om hon Kän’göra nägot 
‘till dess lindring eller ‚gtadje, läter ordagrant samma fräga gä 
'över sina läppar: »Vad vill du, att jag skall göra dig?> gr 


fräga ar lika Smt framställd som vems? Vad vill Herren fram- . ” 


_jocka' genom ‘sin? fraga? Bon och bekannelse: Huru manga. 


'sküulle av mannens egen mun höra vad som fattades? Alla. 
Den: blinde behövde infor sig sjalv, inför andra och infor 2 ae 


Gud betyga ‘sin nöd Och sitt ‘elände — utgjuta sitt hjärta, 
att det b 


det varre. Denne blinde hade flera — 


E gällde det nu att göra, dä han 
i nalkades? Passa pä tillfället och bedja om hjalp. Bland vilka 
 hade Jesu namn en god klang? Bland nödens barn. Huru 
- blevo fariseer och skriftlärda till mods, da Jesu namn nämn- 
des. med vordnad?_ „Det uppväckte misendje och 


50m utgives Minneapolis, Minn., har kallats 


ängde den fram? 


oVvanner, kände och okände? Men hurü lyckas oy 
att forma den att tiga, som är i sj6néd? Huru gjorde mannen? 
‘Han ropade mycket. mer... Vilka ord använde han? Davids 


‚och den aren godlararinna. Hans 


 bön bestar icke av m nga höga:ord varken om sin nöd eller 
ej häller haller han lovtal över Jesu nad och — 


ev mottagligt for Herrens ‘nad: och ‚Huru‘ bes 


' 
¥ 
, 
‘ i 
J 2 
; 
* - - ~ 
1 —_— N 
- ~ > 
d - + on 
of 
. 
4 
y 
’ \\ te 
P 
an a. APY 
4 
4 
3 ‘ 
% 
‘ 
4 
> 
% 
wi 4 
. 
é 
} 
£ 
4 
A ch 
He J 4 
i 
; 
. 


4 


. han honom synen?. 


da till Ogonläkare; tänkte ‚du: dina för- 


ätelse, farväll» ‘Men: nej!: Huru' var det med mannens inre 


 ställning — vad sag han med sin inre blick? Han sägi Jesus 
den utlovade Davidssonen samt trodde, att hans hjärta var 


fullt av förbarmande. \Men‘vad bad han om? Sin lekamliga 
syn. Huru förhöll sig Jesus till hans bön? PA vad sätt gav 


kan hade Jesu ord? Mannen fick sin syn, icke till en del utan 


“helt och. hallet.. Och vilken var den första han sag? Det var | 


Herren Jesus. Vilken syn! Sedan sag han mycket annat skönt 


harligt,.som Gud skapat; men intet fangslade sä hans’ 
ögon som vems bild? Jesu bild. Därför. lamnade han allt 


och. följde Jesus. Och vad sages om honom ytterligare enligt 


v.43? Han prisade Gud. Och vad sages. om allt olket, som. 
sag detta? Folket lovade Gud. 


Av denna text ha vi en skön uppmuntran till bön: Tala 


om allt för Jesus, han förstär din nöd och formar att hjälpa. 
Sa hava vi ett föredöme i den blindes att 
Jesus. Vom vil 


[Olja Jesus uti unga dr? . 


Minnesvers: (Joh. 8: 12). ‚Jesus sade: dr. 
Yjus, den som foljer mig, han, skall icke vandra i mor 


| Johannes 


Text für den 27 febr 1910: Luk. 19: 110. 


Börliden vi, Jesus, dä anal = 
made“ sig Jeriko, gav den blinde sin Det var en fattig, 
han dä fick tychligaora. : dag: f& vi betrakta, huru'han i: 


~ gamma stad frälsar en rik. Jesus passar for bade fattiga och: 


rika, och lycklig blir var „och von bekant-: 


med Herren Jesus. shaky 


stad gick Jesu: vag sista’ resa 


til Jerusalem ?. -Jeriko, läg pa&.en fruktbar slatt nara Ostra _ 
gränsen av Judeen. ‘Daten var rik pa dadelpalmer.och balsam. 


om 'staden gick en viktig handelsväg, och den hade därför: 
en betydande tullstation. För varor, som fördes till och fran 


‚staden, upptogs vid tullen en avgift, och vad kallades de per- 
soner, som upptogo; denna avgift? “Och vad hette den för- 


nämste bland publikanerna? Var det säledes en ringa eller 


inflytelserik plats Sakkeus 'hade? Han var en högt uppsatt 
man, Judarne. ansägo det skamligt att vara Pe men huru 
0. . mycket syndigt läg i och för sig i Ambetet 
...nerna ofta.ut6vade prejerier och olaglig beskattning var däre-, 
mot synd? Vilket annat höjde Sakkei anseende? Han var rik. 
.- Och ofta ar det sa har i världen, att den fattige ses Over axeln, : 
- trots redbarhet’ och dygd, under det att den rike hyllas och. 
även om han pa orätt sätt förvärvat det han har. 
n huru mycket av sann Iycka kunna ämbeten och penningar 
: skänka? De kunna icke giva hjärtat frid. Sakkeus var icke 
.. Heller lycklig. Men huru mycket i yttre mätto fattadeshonom? 
Ingenting; ty han ägde AN. en, ansett Advan: 


n har hört mycket ‘om Jesu barmhartighet mot publikaner 


och syndare, och da han hor, att:Jesus nu ar i 


vilken langtan: uppstar «i hans hjarta? Han sdker att 


Jesus. Herodes ville en gäng-se Jesus: var det av 
behov eller av nyfikenhet? -Sakkeus sOker :icke att fä se Jesus: 


an sade endast nagra ord. Vilken ver- 


med Sakkeus i flere ar.) Huru: 
sett honom? Tvärt emot bruke inbj udes värden av gasteh 


i ‚sannin biv shade 
ME ait - | 


Det ar som fattas hans inre- människa vad 
. „han: fatt syn pa? Sina Under det han gär:och-bärı 
tunga boérda, far han’en.dag höra talas om = vem? 


bes Men: Nilket var: for Sakkeus? 


“som. omgav Jesus, medan han gick, genom Jeriko, var mycket 
Stor; huru Sakkeus- an pr och huru, han st tod, 
icke se Jesus — varf6r? Far jag se, huru' ‘manga av eder, 


som vid en större folksamling Fc. samma erfarenhet? Sak- 
keus gav icke hoppet förlorat, ty vad sade hans inre honom? 
»Du mäste se Jesus.» Huru mycket bryr han sig om folket? 
Folket fruktar han icke, men vem fruktar han? Han känner 


icke -Herrens-hjärtelag.» Därför vagar han-ej-ga fram till ho- 


nom.—  vad'gör, han i stället?, Fran multbarstradet vill han 
se Jesus, om ‘Oocks4 hela folkmassan hänar honom. Manga a 


pee tycka, att dét ar skamligt att. frukta Gud. De halla sig 
tillbaka av fruktan för och, bi 


som ‘Herren ivrigt, som Sakkeus 


‘skall f6rvisso finna konom. Sa har skett förr, sä sker an 


dag. Vad säger Herren därom? Den son söker han pane. 
Vad Sakkeus beräfnat inträffar: Jesus kommer. Vad gér'Jesus — 
och hela folkmassan med honom? Vem har sagt Jesus,att — 
jan vet, vad 
Jesus 
söker Sakkeus.,- vilket Sgonblick, dä dessasökandeögonmötass! 
En. kärleksfuıl . blick, ett. kärleksfullt ord, en, kärleksfull 


Sakkeus satt i tradet? Huru Visste han det?” 
du’ heter och vr du bor. Sakkeus söker Jesus, och 


ling, och Sakkeus lär Kanna Jesu ‚kärlek till’ syndare. 


Jesus bjuder sig sjaly m gist hos. Sakkeus.: 
Jesus endast sagt: Sakkeus, stig ned! skulfe den 


 Stackars mannen tagit det sonteéen forebraelse; ty det ar battre 
Vara.okand än b.iva bemärkt för.sitt opassande dag 


Men vilka ord ljödo som. ljuv. för Sakkeus? 
mäste j Stanna 1 ditt hus. Vad vittna de orden’ 
innerlig Tört 


och kallas helt oväntat till en fest, Frälsaren hörde, huru 


Sakkeus i sitt inre bjöd honom, ehuru hans mun var tyst. a ay 
| »Begäret ar: andens ‘sprak» — av vem förnimmes det? Förut a 
 varSakkeus för lites’ vad Ske han dä, Nu: | 


~ > 


Törhäller sig Säkkeus 
lang r dröjer- ‚Säkkeus-i 


(Luk. 15). »Varigenom kunna vi göra Jesus“ 
En gor han oss verkligt glada? Han b 
ar rum i vara hjartan i och darigenom 


under vägen och i hemmet? Av Sakkei bekannelse, och av 


: he . det. löfte han avger inför Herren finna vi, att han lart kanna 
_ Jesu helighet, och vad fordrar den? Att Sakkeus skall över- 
| ts sin skötesynd och goftgöra, vad han brutit, Sakkeushar $$ 
tt réna barmhärtighet — vad vill hat nu själv bevisa? a 


vill ‘han ‘nu tjäna? Haloten av mina’ dgodelar giver ja; 


fattiga. Detta ar kärlek till Jesus och de nödställda. OmSak- = | 
ig — huru visar han sig nu? Frikosig 


keus f6rut varit’gir 


Huru förhäller han sig till andra synder? Omjagindgot har 
8/0 ort orätt mot ndgon, sd giver jag 
f 


et oratttinget eller hittat 


— ~ - 
r 


kunde-han- 


abe beri, | 


rolighet. Det later som Kristus varit 


nger'förut har han _ 


trädet? Huru Jesus 
Med glädje, Vilka_ Yer ‘bliva.glada? Var blir dt gladje, dA 
en. ‚syndare‘; kommer till Jesus? 1 himmelen och pa 
lad, om han. 


glada — vilka borde dä hava deltagit i denna fröjd? 

Men vad göra fariséerna? Varöver knorra de? Ivilken avsikt 


x 


‘Hur veta \ vi om, vad Jesus 


Dyradubbelt igen. lagen 
eskrev, att vid st6ld i vissa fall den orottslige skulle betala - | 
‚tvädubbelt igen. Sakkeus är ru met re emot sig sjilv an — 
vad? An ingens fordran, Huru myc 
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Svarjaren? Till:en bedjare. 
‘blir nykter? Den late 

Huru förhäller sig till Sakkei löfte? Han motta 
. >" det, ty han ser, att det ar hans hjartas fasta beslut att infor - 
Ce Gud halla det, Huru utbrister därför Jesus? / dag har frals-. 


1... ning vederfarits detta hus. \-vilka avseenden ar -han en Abra-. 
son | 


io Jesu frälsaremakt? Nämn nägra 


Petrus, Paulus, rövaren, synderskan i fariséens hus etc. 


_  Minnesvers: (Apg. 16: 31): Tro pa Herren Jesus Kristus, 


“Den 8 Aspeboda. 


Den 20 


s TEN N. 


# 


> kan behällas nar Jeaus hjärta och been? 
lige i Jesu Vartill förvandlar Jesus 
er med en drinkare? Han 
. Han blir flitig. Den ohövlige? Han 


an blir den odr 
Vad.s 


0. S. V. 


RE köttet, i tro och gudsfruktan. 


_Vilket namn giver Jesus sig här? Huru dyrbart. för 
ie, aoe han blev en människa säsom vi! Vad säger han om sin 


uppgift? Vilka äro förtap 


a f6rlorade? Vilken enligt var text är exempel pa 


er, som äro bevis 


Dre 


‚Den 19, Malung. 

1 
f. "Söderäs.. 
Rättvik. 
Vikarbyn, 
18 Mora. - 


appelbo. 
23 Dala—Floda. 


26 Diur 
mi 
e. m. Al. 

» 28 Tallbacken. 


won... 


> 


Restur für missionär Pettersson, 
9 Liking. Den 14 


Ullersbro, 


é. m.. Gardevikes:. 19, 20 Vara. 
Missionsförbundets 


_Restur für kongomissionären. 0. Wilhelm. 
22 Kal sved._ ‚21 m. Asby. 
V. Ryd. 


Den 20 | 


ade? Allasom syndat. Huru mings Den 1 Estuna. 


arpal 


a nedanndmnda platser. för att 
Br mare bestämmas, till 


: dena oo fran Kongo och om | 


¥ 


| Den. 8 9 


“Kollekter för missionen i i Kongo, 


Svenska | Missionsförbundets Expedition. 


Februari. 
25 Skederid. 
26 Lohärad. 


a 


holmen). 
22 Frösunda. 
23 


Mars. 


2 Bro.. 

ig Nysatra. 
45 
6 Väd4d. 
8 Stabby, 


.10 Ununge. 


12 Sättra. 
AS Rimbo. 


5 


tider, som av vännerna när- 
ramföra 


särskilt barn och ungdom 
gäruter 


a 


20 f. m. Hallstahammar. 
ok 2 e. m. 


Den 8 

» 

» 10, 11 Västanfors. > 

» 12 Skinnskatteberg.. > 

» 13 7. m. Uttersberg. ae 

»Bem. Karmansbo. > 
> 
2. > 


* 


16—18 Odensvi. 2. e. m. Sevalla.. 


Expedition. 


_Restur för dövstum-missionär kK Nilsson, 


Februar. 


22 Sosdala: 
23. Tjörnarp. 


a 


IL Sélvesborg. 
12, 18 Kristianstad, 2 Limhamn; 


2, 3 Trelleborg. - 5,6 Helsingborg. 
Vidare nieddelas genom. tin alla platserna. 


‚Svenska Missionsförbundets Expedition. ee 


plats" oe av dövstum- missionär P. 


Den 11,12 Alingsäs. 
18 Falköping. 
. 19-23 Orebro. - 


24 
'25, 26 
28 


„Vidare genom brev fran 


och mars nedanstaende platser för att pa tider, som av vän- 
.nerna närmare bestämmas, till särskilt barn och. ungdom fram- 


föra hälsningar fran Koi ‘0 och oe atta atskilligt om för- 


Den 9 Skebo 
> 


¥ 
it 


2 


’ 
‘ 
\ 
w 
» 
q » 
- 
gl 
. 
#5 
a 
4 
| 
i . 
Ag 
J 
. 
¥ 
4 ¥ 
4 
A | | Ä 
a . 
>, 
4 
4 
2 
| 
hg 
> 
+ 
: 
q 
‘ i 
- 
* N 
. 
1 
¥ 
% 
i 
| 
ik * | 
} 
4 
y 
‘ 
. 


? 


> 


2 


ine 


— 
ic 


ate 4 6% we ais 
; 


Den 13 m. „Den 18 bruk. 


välkomna. 


. missionshus den .26 mars kl. 5 e. mı 


_Restur for | Anderson. 


Februari. 


13 e. m. Ludvika. 


= 20 f. m. Munktorp. 
14 Grangesberg. 


20 e m. Kolbäck. 
15 Kopparberg, 21—27 Nora Osteria 
16 Lindesberg. (Uppland). 


Kollekter upptagas mt för missionen: 


.... 


anordnas i den 1-3 mars 1910 
med början den | kl, 7 e, m. 


x. Predikanter och församlingstjänare i Skane och Blekinge 
_ inbjudas. Frägor torde- före den 15 febr. insändas till under- — 
tecknad. Anmälan om logis m. m. göres i god tid hos pred. 
-J. P. Williams, Ousby. 
_ ärsmöte den 2 mars kl. 9 f. m, 

. Sjuk- och begravningskassa sitt Arssammantrade den-3 mars _ 
kl. 9 f. m., vartill kassans inediemimat: harmed. | 
talsay; ifter erläggas vid ärsmötet. 


kanes Predikantförbund häller sitt 
och Skänes: Predikantförbunds 


ya medlemmar inbjudas! 
i © N. Thomson. 


Västergötlands. ‘haller sitt 


= i Lidköping torsdagen den 24 och: fredagen den 25 fe- 


Anmälan om ankomst och logi göres ji tid till redi-, 
 kanten L. M. Odquist, Lidkopin god P 


‘och inom Västergötland 


Sig, 


Vasterbottens: häller. genom. 
ombud fran anslutna föreningar i 


Styrelsemöte pa samma ställe kl. 4 & m. 
Offentligt möte päskdagen med början kl. 1 t m. ‘Flere 


© 


| And. Bergtors. | 


itom oss, 
till 


vid böne- och väckelsemöten. 


"Innehäller ‘ett 80-tal gamla välkända 
ur äldre och nyare sängsamlingar. 


Pris 10, ore ex, en 25 | 
% rabatt, 


x 
1 
> 
a & = 
4 : 
t 


; 
% 


atkommer ünder Ar 2010-40. 


samt ett sommarnummer. 


¢ 


 Pietisten' 


69:de ärgängen 
atkommer ar 1910 med 2 n:r i 


 biografier :över framstäende man pa det andliga omradet, 
.meddelanden fran verksamhetsfältet, handledning vid bibel- 


4910 


“Tidningen kommer att under är 1910 innehälle RER 
lägegningar över Efeserbrevet uppbyggelseartikiar av P,W., _ 


‘samtal, goda berattelser, meddelanden fran Missionsförbun- 


_ dets expedition, textutredningar för söndagsskolan m. m. - 
‘Priset Gr kr. 1: 50, dä prenumerationen verkställes p& pisten, 


Me = 25, d& den sker hos expeditionen och minst 5 ex: sekvi- 
| sändas under samma 


som samlar prenumeranter ‘och. tar Häningen. 


‘ erhäller vid insändandet av kvitton pa minst 6 ee Gace 


5 öre i provision p& varje ex. Dä rekvireras hos 
tion«m, lämnas vart 11:te exemplar 


kostar tidningen k 


Missionsférbundet 


26:de ärgängen 


Tidningen innehäller fératom ledande artikiar: t 
ae brev frän missionärer, meddelanden frän expeditionen, 


 underrättelser om andra missioner, biografier över mera be- 
ngar m. m | 


ig für barn i.hem ooh 
ärgängen 


fina illustrationer och gott pa 


de ar. Sasom hittills kommer ti 
-innehélla. ledande uppsatser över nägot Guds ord, Tangre 
och kortare berättelser, skildringar ur naturen och fivet, be- 

rättelser fran 


_ Tidningens pris a terna. är 1 kr. 25 Gre. - Hoe 
Expeditionen kostar tidningen 80° Gre for exemplar, dä minst tio 
exemplar tagas pä en hand. GA under borsband 
fritt till rekvirenten. 1910 


Som gratisbilaga följer..söndagsskol 


...Rekvisitioner pa dessa publikationer 
ju förr dess hellre antingen genom postverket eller direkt hos 


_ Svenska Missionsförbundets Expedition. 


_pthommer ott C:8 24-cidigt. nr yarje 
Priset är kr, 1: 50, dä prenumeration verkställes 2 


Dä 5 ex. eller däröver rekvireras att sändas under en adress, blir a ie 


_ ~priset kr. 1:25. Tagas.minst 10 ex. under en adress, lämnas vart 6:te 


gratis, Prenumeration insändes dä medelst postanvisning direkt dill 


4 


2 


ten i Kina och Kongo, Ryssland och 
andra orter, dar Missionsférbundet upptagit verksamhet, 


if 


7 


Barnavannens och ledning blir som | 


Stockholm, Svenska Boktryckeri-Aktiebolaget, 1900 
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den 18—20 
| mars. Fredagen den m reara | 
‘ ıuor Mm 
därefter missionsauktion. Loérdagen den 19 (Marie bebädelse- en 
öte ärefte ärleksmältid och 
ag) 9,30 0 f. m. troendemöte, darefter kar 
firande av H.: nattvard. Kl. 4 e. m. allmänt möte. : Sön ; af 
’ 
— n | 
predikan, kf. 3,30 e. m. allmänt möte. 
Flere talare vantas. Kollekter ee | 
nl. uppdrag 
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